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See the notice on TED website

367592-2026 - Hange
Poola – Prügi ja jäätmetega seotud teenused – Zagospodarowanie odpadów komunalnych 
pochodzących z terenu gminy Żnin
OJ S 102/2026 29/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: GMINA ŻNIN
E-posti aadress: b.basinska@gminaznin.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zagospodarowanie odpadów komunalnych pochodzących z terenu gminy Żnin
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa usługa zagospodarowania odpadów 
komunalnych wytworzonych w ramach lokalnego systemu gospodarowania odpadami 
zorganizowanego przez Gminę Żnin, w zakresie w jakim Gmina Żnin posiada władztwo nad 
wskazaną kategorią odpadów, których rodzaje i szacunkowe ilości zostały wskazane w 
Rozdziale III OPZ. Kompleksowa usługa zagospodarowania odpadów komunalnych będzie 
polegała na sukcesywnym: 1) przyjmowaniu odpadów komunalnych odbieranych 
bezpośrednio od właścicieli nieruchomości (w systemie „u źródła”), których rodzaje zostały 
wskazane w Rozdziale III ust. 3 OPZ we wskazanym i zapewnionym przez Wykonawcę 
miejscu przyjmowania odpadów komunalnych od operatora odbioru odpadów komunalnych, w 
sposób zgodny z prawem oraz wymaganiami wynikającymi z dokumentów zamówienia, 2) 
przetworzeniu przyjętych odpadów komunalnych w procesach odzysku (R) i/lub 
unieszkodliwiania (D), we wskazanym i zapewnionym przez Wykonawcę miejscu 
przetwarzania odpadów komunalnych, w sposób zgodny z prawem oraz wymaganiami 
wynikającymi z dokumentów zamówienia, 3) realizacji obowiązków sprawozdawczo-
informacyjnych, 4) realizacji obowiązków gwarantujących Zamawiającemu możliwości 
realizacji uprawnień kontrolno-weryfikacyjnych, 5) realizacji usług i obowiązków związanych z 
wyrażonymi powyżej w pkt 1) – 4) usługami - zwana dalej „usługą zagospodarowania 
odpadów komunalnych”. 2. Przedmiot zamówienia został opisany w: 1) Opisie przedmiotu 
zamówienia stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ, 2) Projektowanych postanowieniach umowy 
stanowiących załącznik nr 2 do SWZ, 3) Formularzu ofertowym stanowiącym załącznik nr 3 do 
SWZ.
Menetluse tunnus: 949a5ccd-4a05-4cbd-a9ad-8651335d239e
Sisemine tunnus: ZP.271.12.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90500000 Prügi ja jäätmetega seotud teenused
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Täiendav liigitus (cpv): 90510000 Jäätmekõrvaldus- ja käitlusteenused, 90514000 Jäätmete 
taaskasutusteenused, 90533000 Ulaprügila haldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: GMINA ŻNIN  
Linn: ŻNIN
Sihtnumber: 88-400
Riik – jaotus (NUTS): Inowrocławski (PL617)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Teade
Vara haldab likvideerija: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i 
dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w 
Rozdziale X SWZ.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw 
wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale X SWZ.
Äritegevus on peatatud: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i 
dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w 
Rozdziale X SWZ.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia 
wykonawcy został określony w Rozdziale X SWZ.
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów 
wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale X SWZ.
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów 
wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale X SWZ.
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 109 ust. 
1 pkt 2 ustawy Pzp Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i 
dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w 
Rozdziale X SWZ.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h i pkt2 ustawy Pzp. Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 i 3 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i 
dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w 
Rozdziale X SWZ.
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 2 lit. c ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw 
wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale X SWZ.
Maksejõuetus: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów 
wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale X SWZ.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp. Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów 
wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale X SWZ.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Dotyczy 
art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak 
podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale X SWZ.



367592-2026 Page 3/8

Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Dotyczy art. 7 ust.1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących obronie bezpieczeństwa narodowego. Dotyczy 
art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Wykaz 
oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został 
określony w Rozdziale X SWZ.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw 
wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale X SWZ.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia 
wykonawcy został określony w Rozdziale X SWZ.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz 
oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został 
określony w Rozdziale X SWZ.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw 
wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale X SWZ.
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia 
wykonawcy został określony w Rozdziale X SWZ.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz 
oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został 
określony w Rozdziale X SWZ.
Kokkulepe võlausaldajatega: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i 
dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w 
Rozdziale X SWZ.
Pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów 
wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale X SWZ.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 8 - 10 
ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia 
wykonawcy został określony w Rozdziale X SWZ.
Tõsine ametialane rikkumine: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i 
dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w 
Rozdziale X SWZ.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zagospodarowanie odpadów komunalnych pochodzących z terenu gminy Żnin
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa usługa zagospodarowania odpadów 
komunalnych wytworzonych w ramach lokalnego systemu gospodarowania odpadami 
zorganizowanego przez Gminę Żnin, w zakresie w jakim Gmina Żnin posiada władztwo nad 
wskazaną kategorią odpadów, których rodzaje i szacunkowe ilości zostały wskazane w 
Rozdziale III OPZ. Kompleksowa usługa zagospodarowania odpadów komunalnych będzie 
polegała na sukcesywnym: 1) przyjmowaniu odpadów komunalnych odbieranych 
bezpośrednio od właścicieli nieruchomości (w systemie „u źródła”), których rodzaje zostały 
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wskazane w Rozdziale III ust. 3 OPZ we wskazanym i zapewnionym przez Wykonawcę 
miejscu przyjmowania odpadów komunalnych od operatora odbioru odpadów komunalnych, w 
sposób zgodny z prawem oraz wymaganiami wynikającymi z dokumentów zamówienia, 2) 
przetworzeniu przyjętych odpadów komunalnych w procesach odzysku (R) i/lub 
unieszkodliwiania (D), we wskazanym i zapewnionym przez Wykonawcę miejscu 
przetwarzania odpadów komunalnych, w sposób zgodny z prawem oraz wymaganiami 
wynikającymi z dokumentów zamówienia, 3) realizacji obowiązków sprawozdawczo-
informacyjnych, 4) realizacji obowiązków gwarantujących Zamawiającemu możliwości 
realizacji uprawnień kontrolno-weryfikacyjnych, 5) realizacji usług i obowiązków związanych z 
wyrażonymi powyżej w pkt 1) – 4) usługami - zwana dalej „usługą zagospodarowania 
odpadów komunalnych”. 2. Przedmiot zamówienia został opisany w: 1) Opisie przedmiotu 
zamówienia stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ, 2) Projektowanych postanowieniach umowy 
stanowiących załącznik nr 2 do SWZ, 3) Formularzu ofertowym stanowiącym załącznik nr 3 do 
SWZ.
Sisemine tunnus: ZP.271.12.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90500000 Prügi ja jäätmetega seotud teenused
Täiendav liigitus (cpv): 90510000 Jäätmekõrvaldus- ja käitlusteenused, 90514000 Jäätmete 
taaskasutusteenused, 90533000 Ulaprügila haldusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Prawo opcji zostało określone i sprecyzowane w §13 
projektowanych postanowieniach umowy stanowiących załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Inowrocławski (PL617)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: 1. Wykonawca wraz z ofertą zobowiązany jest złożyć: 1) dokument potwierdzający 
umocowanie do złożenia oferty, jeżeli umocowanie to nie wynika z odpowiednich rejestrów / 
ewidencji, 2) pełnomocnictwo do reprezentowania wykonawców ubiegających się wspólnie o 
udzielenie zamówienia w Postępowaniu albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego (dotyczy wyłącznie wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia), 3) oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 
P.z.p. (dotyczy wyłącznie wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, w 
przypadku, o którym mowa w art. 117 ust. 2 i 3 P.z.p.), 4) zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby, o którym mowa w art. 118 ust. 4 P.z.p., spełniające wymogi, o 
których mowa w art. 118 ust. 4 P.z.p. (dotyczy wyłącznie Wykonawcy, który polega na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby) – wymagany zakres 
zobowiązania określa art. 118 ust. 4 P.z.p, 5) przedmiotowe środki dowodowe potwierdzające 
dopuszczalność prawną zaoferowanej przez Wykonawcę logistyki gospodarowania odpadami 
w zakresie: a) dopuszczalności przyjęcia odpadów komunalnych objętych zamówieniem w 
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zaoferowanym przez Wykonawcę miejscu przyjmowania odpadów tj. aktualne zezwolenie na 
zbieranie odpadów komunalnych będących przedmiotem umowy wydane na podstawie 
ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach (tj. Dz. U. z 2023 r. poz. 1587, dalej: „u.o.”) lub 
zezwolenie na przetwarzanie odpadów komunalnych będących przedmiotem umowy lub 
pozwolenie zintegrowane/pozwolenie wydane na podstawie ustawy z dnia 27 kwietnia 2001 r. 
Prawo Ochrony Środowiska (tj. Dz. U. z 2025 r. poz. 647, dalej: „P.o.ś,”) uwzględniające 
warunki zezwolenia na zbieranie odpadów będących przedmiotem umowy, b) dopuszczalność 
przetworzenia odpadów komunalnych objętych zamówieniem w zaoferowanym miejscu lub 
miejscach przyjmowania odpadów tj. aktualne zezwolenie na przetwarzanie odpadów 
komunalnych będących przedmiotem umowy lub pozwolenie zintegrowane/pozwolenie 
wydane na podstawie P.o.ś. 6) przedmiotowy środek dowodowy (printscreen), potwierdzający 
odległość ustaloną za pomocą Google Maps, w zakresie odległości pomiędzy siedzibą 
Zamawiającego a miejscem przyjmowania odpadów wskazanym w ofercie Wykonawcy. 2. 
Zamawiający działając na podstawie art. 107 ust. 2 P.z.p. przewiduje zastosowanie dyspozycji 
wskazanego przepisu w zakresie przedmiotowych środków dowodowych wskazanych w ust. 1 
pkt 5).

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument, Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający uzna za spełniony warunek dotyczący sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej, jeżeli wykonawca wykaże, że posiada środki finansowe lub 
zdolność kredytową w wysokości minimum 4.000.000,00 zł (słownie: cztery miliony złotych 00
/100). W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
warunek musi zostać spełniony w całości, co najmniej przez jednego wykonawcę.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający uzna za spełniony warunek dotyczący zdolności 
technicznej lub zawodowej, jeżeli Wykonawca wykaże, że wykonał, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonuje, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, minimum 1 usługę realizowaną na 
rzecz jednego podmiotu, polegającą na zagospodarowaniu: a) co najmniej 5 000 Mg 
niesegregowanych (zmieszanych) odpadów komunalnych w ciągu następujących po sobie 12 
miesięcy oraz b) co najmniej 1 000 Mg bioodpadów w ciągu następujących po sobie 12 
miesięcy. Jako usługę, o której mowa wyżej Zamawiający definiuje całość działań dotyczących 
zagospodarowania odpadów komunalnych wykonaną przez Wykonawcę, w tym realizowanych 
na podstawie kilku następujących po sobie umów w sposób ciągły na rzecz jednego 
Zamawiającego. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia warunek musi zostać spełniony co najmniej przez jednego wykonawcę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kulu
Kirjeldus: 1. Wybór oferty najkorzystniejszej zostanie dokonany na podstawie kryterium 
„Koszt”. 2. Na potrzeby kryterium oceny ofert „Koszt” uwzględniona zostanie: 1) suma ceny 
usługi zagospodarowania odpadów w ramach realizacji zamówienia podstawowego oraz ceny 
usługi za realizację zakresu opcyjnego zamówienia, o którym mowa w §13 ust. 1 pkt 1) PPU, 
2) estymowany koszt transportu odpadów (ilości łącznej właściwej dla zakresu i okresu 
podstawowego oraz zakresu i okresu objętego prawem opcji, o którym mowa w §13 ust. 1 pkt 
1 PPU) do miejsca przyjęcia odpadów zaoferowanego przez Wykonawcę. 3. Na potrzeby 
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ustalenia kosztu transportu odpadów do miejsca przyjęcia odpadów zaoferowanego przez 
Wykonawcę zastosowanie znajdują następujące regulacje: 1) odległość pomiędzy miejscem 
odebrania odpadów, a miejscem przyjmowania odpadów zostanie ustalona jako odległość 
pomiędzy siedzibą Zamawiającego (ul. 700-lecia 39, Żnin 88-400), a miejscem przyjmowania 
odpadów komunalnych wskazanym przez Wykonawcę w ofercie, z wykorzystaniem aplikacji 
Google Maps dostępnej pod linkiem:  w oparciu o https://www.google.pl/maps/preview,
najkrótszą trasę przejazdu drogami publicznymi (nie drogami wewnętrznymi polnymi itp. dla 
pojazdów o masie całkowitej 10 t i więcej), 2) wykonawca zobowiązany jest dołączyć do oferty 
printscreen z odległością ustaloną w sposób, o którym mowa w pkt 1) powyżej. Zamawiający 
jest uprawniony do weryfikacji wskazanej przez Wykonawcę odległości, co nastąpi w trakcie 
badania ofert (jednakowy termin dla każdej oferty), 3) Koszt transportu zostanie obliczony z 
wykorzystaniem następującego wzoru: Kt = (Tf x Cś x Mf) gdzie: Kt – koszt transportu 
odpadów komunalnych do miejsca przyjmowania odpadów wskazanego przez wykonawcę w 
ofercie Tf – odległość pomiędzy siedzibą Zamawiającego a miejscem przyjmowania odpadów 
wskazanym przez Wykonawcę w ofercie Cś – średnia cena przewozu 1 Mg odpadów na 
odległość 1 km, wynosząca 1,20 zł brutto Mf – maksymalna masa frakcji odpadów 
stanowiących przedmiot zamówienia stanowiąca sumę maksymalnej masy odpadów w 
zakresie i okresie podstawowym oraz w zakresie i okresie objętym prawem opcji, o którym 
mowa w §13 ust. 1 pkt 1) PPU, wskazana w Rozdziale III ust. 3 i 4 OPZ. 4. Koszt stanowić 
będzie sumę łącznej ceny oferty brutto ustalonej w sposób wskazany w ust. 2 pkt 1) powyżej 
oraz koszt transportu odpadów ustalonego w sposób wskazany w ust. 3 powyżej (C + Kt). 5. 
Oferty zostaną następnie porównane, w zakresie korzyści transakcyjno- kontaktowych w celu 
ustalenia tego, która z nich jest najkorzystniejsza, z wykorzystaniem wzoru określonego w 
Rozdziale XIX SWZ. 6. Za ofertę ocenioną jako najkorzystniejsza zostanie uznana oferta z 
najniższym kosztem (K).

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/znin

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/znin
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Szczegółowe postanowienia znajdują się w Rozdziale XIV SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid

https://www.google.pl/maps/preview
https://platformazakupowa.pl/pn/znin
https://platformazakupowa.pl/pn/znin
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Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, 
uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15 P.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 
2. Środkami ochrony prawnej są: 1) odwołanie, które przysługuje od: a) niezgodnej z 
przepisami ustawy czynności zamawiającego, podjętej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, b) zaniechania czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
P.z.p., - odwołanie wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej 02-676 Warszawa, ul. Postępu 17A, w terminach określonych w 
art. 515 P.z.p, 2) skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w 
placówce pocztowej operatora publicznego jest równoznaczne z jej wniesieniem, 3. 
Szczegółowe uregulowania dotyczące środków ochrony prawnej zawarte są w Dziale IX P.z.p.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: GMINA ŻNIN
Registreerimisnumber: 5621790969
Osakond: WYDZIAŁ ZP
Postiaadress: UL.700-LECIA 39
Linn: ŻNIN
Sihtnumber: 88-400
Riik – jaotus (NUTS): Inowrocławski (PL617)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: UL.700-LECIA 39
E-posti aadress: b.basinska@gminaznin.pl
Telefon: 5213031301
Faks: 523031101
Internetiaadress: https://platformazakupowa.pl/pn/znin
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/znin
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/znin
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325

mailto:b.basinska@gminaznin.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/znin
https://platformazakupowa.pl/pn/znin
https://platformazakupowa.pl/pn/znin
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Postiaadress: Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 5c771590-d57a-4469-a664-3f50035046ec  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 27/05/2026 14:34:32 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 367592-2026
ELT S väljaande number: 102/2026
Avaldamise kuupäev: 29/05/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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